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Cmamms npucesueHa aHanizy HOMeHKAAMypu 3aco0ié GUPAdICeHHs enicmemiuHoi OyiH-
Ku 6 aneniticokiil mogi. Ha ghynkuionanvno-cemanmuuHomy pieri cemanmuxa enicme-
MIYHOT OYIHKU 8I00OPANCAEMbCA Y 3HAYEHHAX 00UHUUD MOPPON02IUHO20, NeKCUYHOO
ma cuHmakcu4Ho0 pieHie Mo8U, 30aMHUX BUKOHYBAMU HA PIGHI GUCA08AI08AHHS HA-
CMYNHI ceMaHMuyHi PYHKYIi: CMyninb 6neeHeHOCmi Mmoo, Xmo 2060pums, CMyniHb 00-
TPYHMOBAHOCMI CyOMNCceHHs, cyO ekmugHicms ma ippeanvhicms. OCKinbku 06’¢OHAHON
3A2aNbHOK PYHKUIEI BCIX 3aC00i68 UPAdICEHHS enicmemiuHol OUiHKU € 8i000paiceHHs
HenogHo2o enicmemiuHoeo 30008 ’13aHHs M020, XMO 2080pUMb, W0 6A3YEMbCS HA 020
HedocmamHix enicmemiyHUX eapaHmisx, CMyninb 6nNe6HeHOCMi ma CIMyniHb 00TPYHMO-
eaHocmi sucmynarome K 0a306i cemanmuuni yukyii enicmemiunoi ouinku. Ilepua
gidobpaiicae enicmemiune 30008°’93aHHS, Ke NPUUMAE MOBeUdb, a Opyea — 1020 enic-
memiyni eapanmii. 3anexncHo 8i0 sxocmi enicmemiuHux eapanmiii 00T pYHMOBAHICMb
Modce Oymu 8UCOKOH0, CepedHbor0, HU3BKOH a00 (hakmuuHo Oymu 8i0CYmHbOK Y ce-
manmuyi nokaznuxa. O6rpyHmogaricmes nNo8’s13aHa 3 HAAGHUMU Y MOBUs 3HAHHAMU
npo cumyauiro i, 30Kpema, cmyninb 00TpyYHMOBAHOCMI 6e3n0cepPeOHbO 3anelcums i
docepena ingopmauii npo cumyayiro. Modanvui 3Ha4eHHs MOPPONOIMHUX NOKAZHU-
Kie enicmemiuHOl OYIHKU BKAOUAOMb enicmeMiyHy HeoOXiOHicmb ma enicmemiuHy
Modxcausicme i 8idodpaxcaroms mipy HedilicHocmi npono3uyii 3 noeasdy moeo, Xmo 2o-
eopums. B ouinounux eucnoenroeanusx enicmemiuna HeoOXiOHicmb ma enicmemiyHa
MOICAUBICMb PEIHMEPNPEMYIOMbCA K OUIHOYHI 3HAYEHHS 6NeGHEeHOCMI Ma HeenegHe-
Hocmi 8i0n08I0HO,; MOOMO MOOANbHUL KOMNOHEHM 3HAYEHHs Y MAaKUX NOKA3HUKI6 30e-
pieaembcs, ane Ha KOMYHIKaAMUHO-npazmMamu4HoMy piGHi Ha nepuluil NAaH 8UCMYnae
ix ouinHe 3HaueHHs, Wo 8i000paNcae CMyninb YnegHeHOCi Mmoo, Xmo 2080pUms.
Karouosi caoea: emicmemiuna oyinka, mopgonoeiuni, rekcuyti, CUHMAaKCcU4Hi 3acoou,
ceMaHmu4Hi PyHKyii.

84 © Macnona C. 4., 2022

ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancovkoi ginonoeii. Bunyck 2 (49). 2022

MEANS OF EXPRESSING EPISTEMIC MODALITY
IN THE ENGLISH LANGUAGE
Maslova S. Y.
Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor,
Odessa National Maritime University

The article is devoted to the analysis of the nomenclature of means of expressing epis-
temic modality in the English language. At the functional-semantic level, the semantics
of epistemic assessment is reflected in the values of units of the morphological, lexical,
and syntactic levels of language, capable of performing the following semantic functions
at the level of utterance: the degree of confidence of the speaker, the degree of validity of
Jjudgment, subjectivity, and unreality. Since the combined common function of all means
of expressing epistemic evaluation is to reflect the speaker’s incomplete epistemic com-
mitment based on his insufficient epistemic guarantees, the degree of confidence and the
degree of justification act as the basic semantic functions of epistemic evaluation. The
first reflects the epistemic commitment that the speaker accepts, and the second — his
epistemic guarantees. Depending on the quality of epistemic guarantees, the validity can
be high, medium, low, or actually absent in the semantics of the indicator. Validity is
related to the speaker’s knowledge about the situation and, in particular, the degree of
validity directly depends on the source of information about the situation. Modal val-
ues of morphological indicators of epistemic evaluation include epistemic necessity and
epistemic possibility and reflect the degree of invalidity of the proposition from the point
of view of the speaker. In evaluative statements, epistemic necessity and epistemic pos-
sibility are reinterpreted as evaluative values of certainty and uncertainty, respectively,
that is, the modal component of the value of such indicators is preserved, but at the
communicative and pragmatic level, their modal value comes to the fore, reflecting the
degree of confidence of the speaker.

Key words: emistemic modality, morphological, lexical, syntactic means, semantic func-
tions.

Beryn. V cyvacHiii TiHrBiCTUYHIN Haylli BUBYEHHS KaTeropii ermicre-
MiYHO1 MOJAJIbHOCTI, SIK i paHillle, 3aIMIIAEThCS] aKTyalbHUM. byab-sKe
BUCJIOBJIIOBAHHST BXMBAETHCS HE MPOCTO SIK BimoOpakeHHs IiiicHOCTi, a
Hacamrmepen, sIK (popma peaiizailii KOMYHiKaTUBHOI TisITbHOCTI TOTO, XTO
roBopuTh. OlLliHKa € eroleHTPUUYHOI0 KaTeropi€lo, OCKiJIbKM TMOB’s3aHa
He JIue 3 00’€KTUBOBAHUM 3HAHHSM MPO CBIT 3 MOIJISIIY CUCTEMU HOPM,
ajie i1 i3 cy0’€eKTUBHUMM YSIBJICHHSIMU TPO CBIT 3 TTO3MILi1 iHTepeCiB Ta Mo-
Tpeb cy6’exra (Halliday & Matthiessen, 2014). Takum YMHOM, OCHOBHUM
3MiCTOM OLIIHKM € CY0’€KTHUBHA OLiHKA ySIBJ€Hb TOTO, XTO TOBOPUTH MPO
CBIT.
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Metol0 1aHO1 poOOTH € aHayli3 HOMEHKJATypu 3acO0iB BUpPaXXKEHHS
eITicTeMIYHOI OILIIHK! B aHTJIICBbKiil MOBI.

PesynsraTn i odrosopenns. Emnicremiuny ouinky (mani — EO) 3marni
BUpaxaTu 3aco0u, 1110 HaJIeXXaTb A0 Pi3HUX PiBHIB MOBU. MM MOaiIIEMO
Bci 3acobu BupaxeHHs EO Ha Tpu rpymnm:

1) mopdororiuHi: BmacHe MogaibHi miecioBa (must, might, should Ta
iH.) Ta HaITiBMOmabHi miecioBa (need, dare, have to), a Takox have got to;

2) JIeKCcWJHi: BCTYITHI cioBa (perhaps, probably, certainly Ta iH), mpu-
ciiBHMKHY Ta yacTku (hardly, scarcely, possibly Ta iH);

3) cuaTakcuyHi: ¢pasu (I guess, I think, I’m sure Ta iH), a TaKOX CUH-
TaKCWYHI KOHCTPYKIIil 3 OLIIHOYHUM IIpUKMETHUKOM (sure, likely, unlikely,
possible Ta iH), iMmeHHUKOM (possibility, probability, doubt Ta iH.) abo mie-
cioBoM (appear, look, seem). Buminstorbest 1Bi 6630c000Bi KOHCTPYKIILii: 3
dopmanrsHmM it (the Extraposition Construction) ado there (the Existential
Construction), a Takox kKoHcTpyKIrist the Complex Subject i3 cyd’eKTHIM
iH(IHITUBHUM 000pOTOM. J10 CMHTAKCUYHMX 3ac00iB BUupaxkeHHs EO Bia-
HOCSITbCSI TAKOXK CTilKi CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, SIK i1iOMaTUYHOIO, TaK i He
imiomaTuyHoro xapakrepy (in all likelihood, to all appearances, put two and
two together, as like as not, bare possibility, little chance).

Mopdosoriuni 3acoon BupaxeHHs EQO, mpeacTtaBiieHi MOJAJTbHUMU
miecmoBamu (mami — MJI), TTOETHYIOTH OIIHHUI Ta MOTAJIBHUM KOMIIO-
HeHTU 3HauyeHHs1. Ha mymky JIx. JlaitoH3a, Oyab-sike BUCIOBIIIOBAaHHS 3
MJI, Bigpi3HSIETbCSI MEHIIIOIO BIIEBHEHICTIO TOTO, XTO TOBOPUTH B iCTUH-
HOCTI TPOITO3UIIil, HiXX BIiOITOBimHEe TBepIKeHHS (categorical assertion),
sIKe BUpaXKa€ HaWBUIIUI CTYMiHb €MiCTEMIYHUX TapaHTiii TOro, XTO TOBO-
puth (Lyons, 1977: 808). SIk moKa3HUKHU €ITiCTEMIiTHOI OIIiHKM BXXWBAIOTh-
cd Bci O6e3 BUHSTKY BJlJacHe MOJAIbHI JIi€ECTI0Ba, i HaBiTh need, dare i have
(got) to.

J1o «4MCTO» OLIIHOYHMX TOKA3HUKIB BiTHOCSTHCS JIEKCHUYHI (BCTYMHI
CJI0Ba, TIPUCIIBHUKM, YAaCTKM) Ta CMHTAKCWUYHI ((pa3u Ta KOHCTPYKILii)
mmoka3uuku EO.

Emicremiuno-oninouni BetynHi cioBa (EBC) y pedeHHI CMHTaKCHMYHO
He MOB’3aHi 3 iHIIMMHU CJI0OBaMU Ta CI0BOGOpPMaMHU, IIPOTe iX HASIBHICTh
BinOuBaeTbcs Ha 3MmicTi BucaoBmoBaHHA. Ockinbku EBC BigHOCATHCA 1O
BCHOTO BHCJIOBTIOBAaHHS Ta (POPMYIOTH M1OTO TTPOITO3UIIiiTHY YCTAHOBKY, 0e3
EBC BucnoBmoBaHHS € IeCKpUIITUBHIAM, a He OLiHHUM (T1o0piBH. Perhaps
it was your wife ta It was your wife). Micuie EBC y pedeHHi BimOnBa€eTbCst
Ha CTYIIeHi IOTO TOB’I3aHOCTI 3i 3MiCTOM ITPOITO3MIIii.
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ITouatkosa no3utiisi EBC € mposiBoMm mpoliecy Tomikanizallii, KoJu Ha
MepIIUuii TJIaH BUCYBAETHCS CTABJIEHHS TOTO, XTO TOBOPUTD 10 3MiCTy MPO-
nos3uuii (Halliday & Matthiessen, 2014). fx nuie M. A. K. Xannigeit, «If
the speaker includes within the message some element that expresses his
own angle of judgment on the matter, it is natural for him to make this his
point of departure» (umt. 3a (Hoye, 1997: 149)).

VY diHanpHil MO3UlLi1 BCTYIHI CJI0BA 3a3HAIOTh 3HAYHOI IeCeMaHTHU3a-
11i1, PYHKIIOHYIOUM SIK TUCKYPCUBHI MapKepu, TOJTOBHOIO (DYHKIII€I0 SKUX
€ BCTAHOBJIEHHS PANopTy MiX TUM, XTO TOBOPUTH i ciiyxae. BukoHyouu,
rnepeBaXxKHO, MparMaTUyHy (byHKIIil0, BCTYIHE CJIOBO y pa3i HaliMeHIue
MOB’sI3aHe 3MICTOM MPOIMO3Ullii, 10 Y MPOMOBU MapKy€EThCS MPOCOANY-
HUMU 3acobamu (Iay3010).

VY menianbHil nmo3uilii EBC HeoOxinHO audepeHIiloBaTy Bif ermicTe-
MiuHux npuchiBHukiB (EIT). 3ayBaxknmo, 110 3aKOpAOHHI JIIHIBICTU HE
BUAUISIIOTH OKPEMOTO KJIACy BCTYMHUX CJIiB, TPAKTYIOUU BCi MOKA3HUKU
Takoro tumy, gk npuciaiBHuku. OgHak EBC ta EI1 MoxHa po3MexXyBaTu.
EBC He 6epyTh yuacTb y CHHTAaKCUYHOI CTPYKTYpPi peUeHHsI, HE MOB’sI3aHi
3 {HIIMMM CJIOBaAaMU Ta cJoBODOpMaMU, a BiTHOCSATHCS A0 BCi€l Mpomo-
3ULIil.

Ho dpa3 3 enicremiunnm 3HaueHHsIM (ED) Mu BigHOCMMO dhpasu 3 3a-
iiMeHHUKOM 1-1ocobu «I» Ta mpearkaramu aymMku (think, believe, guess Ta
iH.), a TAKOX CJIOBOCMOJIy4YeHHs TUITY to my mind, in my opinion, $iKi € ix
3rOPHYTUMU aHajoraMu. {0 CHHTAKCUYHUM KOHCTPYKIIiii MU BiTHOCUMO
MPOMO3ullii, CHHTAKCUYHA CTPYKTypa SIKUX BiPi3HSETHCS BiJ 3BUYAHOL
«ba30Boi» OynOBU pedeHb crocoboM momaHHs iHdopmauii. ITig emicte-
MiYHUMM KOHCTPYKLISIMU MU PO3YMIEMO TaKi KOHCTPYKIIil, sIKi MalOTh y
CBOEMY CKJIaJli OLIIHOYHUH €JIEMEHT 3 eMiCTEMiYHUM 3HAYEHHSIM.

B EK eneMeHT 3 emicTeMiYHUM 3HAUYE€HHSIM MPUEIHYE MPOMO3UILIiIO
Yy BUIJISIAI peyeHHs1 abo iH(piHiTUBHOrO 0b60poTy. EnemeHToM 3 emicte-
MIiYHUM 3HAYEHHSM, SIK MpaBWIO, € MPUKMETHUK (sure, certain, likely,
unlikely, possible, probable i T. n.) ado iMmeHHUK (possibility, probability,
doubt, chance, opinion Tou10).

[TpukMeTHUKY 3 emicTeMiYHUMU 3HaYeHHsIMU (sure, certain, likely,
unlikely, possible, probable, doubtful To10) MOXYTh BXXMBaTHUCS SIK aTpU-
oytuBHO (a), (0), Tak i mpeaukaTuBHO (B): (a) A possible answer is ’yes’,
(6) It is the only solution possible, (B) It is possible that the answer will be
’yes’. EnmicTeMiuHi MPUKMETHUKU B aTpUOYTUBHIN MO3ULIL € TEKCUYHUMU
nokazHukaMu EO. Y npeaukaTvBHOI MO3ULIi TPUKMETHUKU BXOASATh 10
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CKJIay emicTeMiYHUX KOHCTPYKIIil Ta € CUHTAaKCUYHUMU 3ac00aMU BU-
paxenHs EO.

Jlo moKa3HUKiB enicTeMiuHOi OLliHKY, 1110 O6epyTh yyacTth y EO, Hane-
JKaTh TAaKOX Ji€CIOBa 3i 3HAUEHHSIM «3[a€ThCs»: appear, look, seem, sKi
3naTHi BKJtouyaTucs 1o EO Bcix TpbOX 3rajaHux BUILE TUITIB, JOMYyCKAOUU
BapiaHTU 3 Pi3HUMU KOMIUIEMEHTAMU:

— It seems /looks/ appears (to me / him) + Object that-clause;

— It seems /looks (to me /him) + as if/ as though + clause of comparison;

— There seems + to-clause;

— Noun /Pronoun + seem / appear + Infinitive/Participle/Adjective.

JlekcnyHi MOKa3HUKU 3 BUPAXKEHOIO0 CEMaHTUKOIO (eMiCTeMiYHi BCTYII-
Hi cJToBa, IPUCIIIBHUKN Ta YACTKM) € OMHOKOMITOHEHTHUMH OLIIHOYHUMU
MOKa3HUKaMM, 1110 BUpaXaloTb ab0 CTyMiHb BIEBHEHOCTi, 00 OOIPYHTO-
BaHiCTb. BUKOPUCTOBYIOUM JIEKCUYHUI TTOKA3HUK, MOBELb EKCILTILIMTHO
BUCJIOBJIIOE CBOIO BIIEBHEHICTb y MOCTOBIPHOCTI TMpomno3ulii (certainly,
definitely, undoubtedly Ta iH); BUCJIOBIIOE HEBNEBHEHE MPUMYILIEHHS
(possibly, probably Ta iH.); BKa3ye, 1110 BiH Ma€ MiACTaBU AJIsI CyIKEHHSI
(evidently, obviously); Bupakae Mporno3ullio siK 10Ch CaMO COO0I0 3p03y-
mine (actually, really, naturally).

KoMmoHeHTH OLIiHHOTO 3HAY€HHS CHHTAKCUYHUX ITOKA3HUKIB MOXYTh
MaTH SIK eKCIUTILMTHUIA, TaK i iIMIUTILUTHUI BUpa3. EKCITinuTHU BUpa3
Oy/Ib-SIKOTO 3 KOMIIOHEHTIB OLIIHHOTO 3HAYE€HHS XapaKTepPHUU NJIs1 KOH-
CTPYKIii 3 MPUKMETHUKAMU Ta iMEHHUKAMU 3 BiIMOBIAHUM JIEKCUYHUM
3HAYEHHSIM.

Emnictemiuni BctynHi cinoBa (EBC), 110 BUpaxaioTh CTyMiHb BIIEBHE-
HOCTi, MU TIOAISIEMO HA TPU MiATPYIIU:

1) cunbHi (certainly, definitely, surely, undoubtedly, no doubt) -

PO3TalLOBYIOThCS OJIM3bKO A0 KpailHiX TOUOK ericTeMiUHOT IIKaIK;

2) cnabki (maybe, perhaps, possibly) — po3TailoBylOThCSI OJIU3BKO 10
HYJIs1 Ha ericTeMivHil 1KaJi; i

3) cepenni (likely, probably) — 3aliMaloThb MPOMiKHE MOJOXKEHHS MixX
NEepUIUMU Ta IPYTUM.

EBC 6ynb-51K01 rpynu MOXYTh caMi COOO0I0 CKJIaaaTy BUCIOBIIOBAHHS,
BUKOPUCTOBYIOUUCH K MPOIO3UlLisi-BiAnoBiaek. 3natHicts EBC Bukopuc-
TOBYBATUCS CAMOCTIAHO JOBOAWTH BUCOKMI PiBEHb iX CMHTAarMaTUYHOL
130JIS111ii, 110 CBIAYUTH MPO IXHIO BiAMIHHICTb Bill MOJATBHUX MPUCTiBHU-
KiB, HMKYa CTYMiHb CUHTarMaTUYHOI 130151111 IKUX He AOIyCKAa€E iX camMo-
CTIIfHOTO BXXKMBaHHSI.

88

ISSN 2307—4604. 3anucku 3 pomano-eepmancovkoi ginonoeii. Bunyck 2 (49). 2022

AK cuHTarMaTu4HO i30Jb0BaHi Moka3Huku, Bci EBC BigHOCATBCS 10
MOJYCHOI YaCTMHU BUCJIOBIIOBAHHS, (POPMYIOUM EKCIUIILMTHUN MOMIYC,
1110 BimoOpaxae cyd’eKTUBHUM XapakTep olliHKU. HaiiBu111010 4acToTHIiC-
Ti0 xapakTepusyioTbest EBC perhaps i maybe. 3a ycepeaHeHUMU JTaHUMU 3
yCiX MpoaHali30BaHUX HaMU Jxepes, Ha BKazaHi EBC B cykynHocTi npu-
nanac 41 % BXUBaHHA BCiX JIEKCUYHUX MOKA3HUKIB Ta 17 % Bcix BUMaaKiB
BUPaXEHHS eMiCTeMiYHOI HEBMEBHEHOCTI, BUSIBJICHUX Y HAILIUX JKepesiax.

Henpo3zopa cemaHTHKa 1IUX MTOKA3HUKIB MOPSI 3 iX BUCOKOIO YaCTOT-
HicTio n103BoIsie ipunyckatu, o EBC perhaps i maybe iMIu1ikyoTh HU3b-
Ky OOTpYHTOBaHICTh CyIKEHHSI, TOOTO MalOTh OOUIBi CEMaHTUYHi (yHKIIiT
EO. e no3Boasie BigHectn EBC perhaps i maybe 10 siaepHoi 30HU (DyHK-
HioHaJIbHO-ceMaHTUYHOTO 11011 EO.

Enicremiuni npucniBuuku (EIT) KpiM BUCTOB/IIOBaHHS CTYTIEHS BII€B-
HEHOCTi, 0epyTh yyacTb y KOMYHIKAaTUBHIll CTPYKTYpi BUCJIOBIIOBaHHS,
OCKiJIbKM (DOKYCYIOTh yBary ajpecara Ha eBHOMY CJIOBi UM CJIOBOCTIONYLLi
BUCJIOBJIIOBaHHS.

EIl MaioTh 0OMeXeHy criolydyHicTb. BOHM MOXYTh MaTu Tipu co0i MO-
nudikaTop, BUpaKeHUI MPUCTIBHUKOM CTyreHs (most probably, quite
likely, maiixe certainly i T.11.). MoaubikaTopu 103BOJISIOTH SIK MiABUIILYBa-
TU, i BHUKYBATH PiBEHb YIIEBHEHOCTi MOBIIS.

JlekcuyHi 3HaYeHHs emicTeMiYHMX NPUKMETHUKIB (certain, sure
probable, likely impossible Ta iHIIMX.), 10 Y €MiCTEeMiYHUX KOHCTPYKILiSIX
(EK), no3BOMSIIOTh MiTU HEBTILIHOTO BMCHOBKY, 1[0 BUCJIOBIIOBAHHS 3
LIUMU MPUKMETHUKAMU, EKCILTILIMTHO BUCTOBIIIOIOTh CTYIiHb YIIEBHEHOC-
Ti MOBLISL.

EnicreMiuHi MpUKMETHUKM O€pyTh y4acThb Y BCiX BUAIEHUX HAMU TU-
nax EK, gk y 6e30c000BUX KOHCTPYKUisX 3 (hOpMaJTbHUMU MiIMEeTaMu
there Ta it, Tak i B KOHCTPYKIIii 3 Cy0’€KTHUM iHDIHITUBHUM OOOPOTOM.

IMeHHUKM 3 emicTeMiuHMMU 3HAuYeHHsSIMU (certainty, conviction,
possibility, probability, doubt) 3ycTpiuatoTbcs auiie y 6e3oco6oBiit EK.

ToJIoBHOIO cCeMaHTUKO-TIparMaTUYHoOK (PYHKIiED 06€30CO00BUX KOH-
CTPYKLiil € (yHKIig AenepcoHidikallii cyo’ekTa ouiHkU. [HIMMU cio-
BamMu, 0e30c000Bi EK excraiuuTHO 00’€KTHMBYIOTH BUCIOBJIIOBAHHS i
HalyacTilie BUKOPUCTOBYIOTHCS, KOJM TOU, XTO TOBOPUThb, BUCJIOBIIIOE
He CBOI0, a yy>Xy a00 3araJbHONMPUIHSTY TyMKY, a00 X04e 3HU3UTH BiAMo-
BilaJIbHICTb 32 BUHECEHY OLIiHKY.

Kpim Toro, as 6€30co00BUX BUCJIOBIIOBAaHb XapaKTepHiI KOMYyHiKa-
TUBHI (DyHKIIii, OB’sI3aHi 31 3MiHOIO iH(OpPMaLIiIiHOT CTPYKTYpPU BUCIOB-
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JIIOBaHHs. Yci 6€30c000Bi KOHCTPYKIIil Cay>KaTh IJis TOMiKali3alii TeMu
BUCJIOB/IIOBaHHS (200 X TomikasidyeTbcs olliHka: There is likely to be
enough food left).

EK i3 npukMeTHUKaM1 BUKOHYIOTb Y OLIIHHOMY BUCJIOBJIIOBaHHI CIie-
uudivyny iM byHK1i10 30BHIIIHBOT hokanizauii (Nuyts, 2001: 79). 3o0BHili-
Hs (pokasizallisl MPOSIBISIETbCS B TOMY, IO BUKOPUCTAHHS Y BUCJIOBIIIO-
BaHHi EK 3 mpukmetrHukamu 3amicth BianoBigHux EBC (Probably they
have run out of fuel) npu3BOAUTH A0 TOTO, 1110 BUCIOBIIOBAHHS CTA€ OiIbII
eMbaTUYHUM, 110 3MyIlye NpunycTuTH, o EK i3 mpukMeTHUKaMu iMI1-
JIIKYIOTh OOTPYHTOBAHICTh BUCJIOBJIIOBAHHS.

KoHcTpykiito «ckaagHuii miameT» (cyo’eKTHUI iH(DIHITUBHUN 000-
pOT) IOMyCcKaloTh B MOBHOMY 0O0CS3i MPUKMETHUKU 3 €MiCTEMiYHUM
3HaYeHHsIM, auiine npukMmeTHuku likely, unlikely, bound, certain, liable
i sure, TOOTO Juilie TOKa3HUKU, SIKi BiIOMBalOTh BUCOKUI piBEHb BIEB-
HEHOCTI.

EnictemMiuHi MPUKMETHUKU MOXHA PO3MISIHYTH B Tapajeni 3 BiAmo-
BiIHUMU MpUCTiBHUKaMU: probable — probably, possible — possibly To1iio0.
V BcixX IOCTiIKEeHUX HaMU KOpPITycaX TEKCTiB MPUCTiBHUKU 3arajioM Bif-
PI3HSIIOTbCS HAbaraTo BUILIOIO YACTOTHICTIO BXXMBAaHHS, MOPiBHSHO 3 Bifl-
MOBiMHUMU NIpUKMeTHUKaMU y ckiani EK. YacToTHICTh MpUCTiBHUKIB 3a
yCepeAHEHUMM AaHUMU i3 YCiX HAIIUX JKepes MEepeBUIIYE YACTOTHICTb
MPUKMETHUKIB y 3,1 paza. OgHak, MPUKMETHUK possible BXKUBAETHCS B 5
pasiB yacrile 3a BixnoBigHuil npuciiBHuk. EBC certainly, HaBnaku, 3y-
CTpivyaeThCcs B 3 pa3u yacTilue 3a BianosigHuii npukMmeTHuk. o cTocy-
€Tbcd Mapu probable — probably, npukMeTHUK probable HaM He 3ycTpinocs
>KOJHOTO pa3sy, TOMi K BiAMOBIAHUI MPUCTiBHUK IO YACTOTi 3yCTPiUaEThCs
ciigoM 3a BucokouactoTHuM EBC maybe.

EnictemMiuHi MPUKMETHUKU MAlOTh CEMAaHTUKO-CUHTAKCUYHI OCOOIU-
BOCTI, 1110 BiIPi3HSIOTH iX BiJl BiAMOBIAHUX MPUC/iBHUKIB:

1) 103BOMSAIOTh MUTATbHI BUCIOBIIOBAHHSI:

Is it possible that he forgot to do it? / *Possibly he forgot to do it? / *Did
he possibly forget to do it?

2) MaloTh HeraTuBHY (hopmy: impossible, improbable;

3) MOXYTb 3yCTpiuyaTUCS B MIAPSIAHUX YMOBU:

If it is possible that he forgot to do it, I’'ll do it myself / * If he possibly
forgot to do it, I’ll do it myself.

E. JlaHT nosICHIOE BiAMiHHOCTI €MicTeMiYHMX MPUCAiBHUKIB Ta erlic-
TEMiYHUX MPUKMETHUKIB TUM, 1110 MPUKMETHUKU CTABJISTHCS A0 CUTYyaLlil
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peabHOI AiCHOCTi, TOOTO BXOMSTh Y TUKTYM, Y TOI Yac SIK MPUCTiBHUKU
BiZoOpaxkaroThb BiIHOCUHU TOT0, XTO TOBOPUTH 10 CUTYallii peajbHOl Iiii-
cHocrti (Lang, 1979), To06To BigHOCSATBCS 10 Moaycy. OUeBUAHO, 1110 TOM,
XTO TOBOPUTH, HE MOXE Hi 3alepeyyBaTh CBOE CTAaBJIEHHS J0 CUTYyallii, Hi
ningaBaTv HOro CyMHiBY. 3MaTHICTh €MiCTEMiYHUX TPUKMETHUKIB BXOIM-
TU A0 AUKTYMY MA€ HACIiIKOM 3HUKEHHS Cy0’€KTUBHOCTI BUCIOBIIOBaH-
Hs1. O6’€KTUBOBAHICTh BUCJIOBIIOBAHb i3 MOAAJbHUMU MPUKMETHUKAMU
MiATBEPIXKYIOTh MpUKIanu, HaBeneHi . HproTcom:

A: It is probable that they have run out of fuel.

B: Who says so?

A: Probably they have run out of fuel.

B: *Who says so?

B’: Do you think so? (Nuyts, 2001: 71).

3 uMX NPUKJIAAiB BUTHO, IO BUCTOBIIOBAHHS 3 TPUCIiBHUKOM Ma€ Ha
yBasi, 1110 1Ie [YMKa TOro, XTO TOBOPUTh, Ha BiIMiHY BiJ )pa3u 3 MPUKMET-
HukoM. Ppaza Do you think so? mae cyro mparMatuaHy (HyHKIIIIO: €0
PETUTiKOIO clyXay X0ue MPOAEMOHCTPYBATH, 11O BiH MTOYYB TOTO, XTO TOBO-
pUTb, caM, LIBUALIE 32 BCE, HE MA€ BiIOMOCTEI MPO CUTYyallilo i MPOCUTH
TOTO, XTO TOBOPUTh, OOTPYHTYBATU CBOIO JTYMKY.

EK 3 iMeHHMKaMu MaloTh JBa BapiaHTU KOMIUIEMEHTY JJIsl iMEHHUKIB
chance, possibility, probability, thought, 1110 BinOMBalOTb HEBUCOKUI pi-
BEHb YIIEBHEHOCTi TOBOPUT:

— There + be + N + that clause;

— There + be + N + of + Noun / Gerund.

BucnoBku. Ha dyHKIioHaIBHO-CEMaHTUYHOMY PiBHi ceMaHTuka EO
BimOOpaXa€eThCsl Yy 3HAYEHHSIX OAMHUIL MOPGOJOTiYHOrO, JEKCUYHOTO
Ta CUHTAKCUYHOTO PiBHIB MOBM, 3JaTHUX BUKOHYBAaTU Ha PiBHi BUCJIOB-
JIIOBAaHHS HACTYMHi CEMaHTUYHI (PYHKIIii: CTYMiHb BIEBHEHOCTI TOTO, XTO
TOBOPUTH, CTYMiHb OOIPYHTOBAHOCTI CYIXKEHHS, Cy0’€KTUBHICTh Ta ippe-
ajbHicTh. OCKiTbKM 00’€MHAHOIO 3arajbHOI0 (DYHKIII€IO BCiX 3aCO0iB BU-
paxeHHss EO e BinoOpakeHHsI HEMOBHOIO €IMicTeMiYHOTO 3000B’SI3aHHS
TOr0, XTO TOBOPUTH, 110 0a3yETHCSl HA MOr0 HEJOCTATHIX €MmiCTEMiUHUX
rapaHTisiX, CTyIiHb BIEBHEHOCTI Ta CTYIiHb OOIPYHTOBAHOCTI BUCTYMa-
10Th sIK 6a30Bi cemaHTUuHi GyHKuii EO. Iepiia Binodbpaxae emictemiuHe
3000B’s13aHHS, sIKe MPUIMAae MOBELb, a APyra — MOro emnicTeMiuHi rapaH-
Tii. 3aJleXKHO Bil SIKOCTi €MiCTeMiYHUX TapaHTiii OOIPYHTOBAaHICTbh MOXeE
OyTHU BUCOKOIO, CEpeIHbOI0, HU3bKOIO a00 (PaKTUUHO OYTU BiICYTHBOIO Y
CEeMaHTHIIi Moka3dHuKa. OOrpyHTOBAHICTh MOB’S13aHA 3 HASSBHUMMU Y MOBLIST
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3HaHHSIMMU MPO CUTYAILLilO i, 30Kpema, CTyMiHb OOIPYHTOBAHOCTI O6e3moce-
PeIHBO 3aJIeXKUTh Bifl JKepesa iHhopmallii Ipo cUTyailito.

MoganbHi 3HaueHHS MopdoJoriyHux MnokazHukis EO BkIOYaOThH
eMicTeMiuHy HEOOXiMHICTh Ta €miCTeMiUYHY MOXJIUBICTb i BimoOpaxaroTh
Mipy HEAICHOCTI MPOMO3HUllLii 3 MOLJISITY TOTO, XTO TOBOPUTH. B olliHOUHMX
BUCJIOBJIIOBAHHSIX €MiCTeMiUYHA HEOOXiIHICTh Ta €MiCTEMiYHA MOXJIUBICTh
PEIHTEePIPETYIOThCS SIK OLIIHOYHI 3HAYEHHSI BIIEBHEHOCTI Ta HEBIEBHE-
HOCTi Bill[TOBiIHO; TOOTO MOMAJbHUI KOMIIOHEHT 3HAYEHHS Y TaKUX MO-
Ka3HUKIB 30epiraerbcs, aje Ha KOMYHIKATMBHO-MPAarMaTUYHOMY PiBHi
Ha MEepUINiA TUIaH BUCTYIAE iX OLliIHHE 3HAaYEHHS, 10 BioOpaXae CTyIiHb
YIEBHEHOCTi TOTO, XTO TOBOPUTb.
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